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Fülep Lipót, krassúmegyei’s határörvidéki t. h. kormány- 
biztos f. ! ó elején e’ következő lelkes proclamatiot intézte ha­
tárőrvidéki polgártársainkhoz :

A’ határöri néphez. Éve múlt már, hogy- a’ szabad­
ig átalános ohajtata átvillanyozá mind a* népeket, kik testvé­
ig egyetértésben századok óta laktak a’ szép termékeny ma­

gyar honban.
A’ magyar, ki őseitől nyert drága creklyekint őrzi a’sza­

badság kiollhatlan vágxát, megragadó a kedvező alkalmat, és 
miután legkitűnőbb lérfiai már évek óta fárarihatlan buzga­
lommal törekedtek, azt az épen akkor egybengyv.it országgyű­
lésen valósította, alkotván a’ törvényeket, meliyek ina is alap- 
j ai a' hon szabadságának.

Felmentette a' jobbágyokat az úrbéri tartozásoktól, a’ ti- 
zed öl, az úrbéri fizetésektől, a’ robot alól, szóval minden 
földesúri terhek alól, meliyek alatt szenvedett az, emberi em­
lékezetei felülhaladó idő óta.

A’ tüldesurat, nemest, papot, kik nem fizettek közadót, 
ammk alávetvén, kevesbítette a" volt jobbágy ezen terhét is.

A* papi tizedet megszüntette.
Az országgyűlést, melyen az előtt csak a’ nemes vett,vá- 

lesztott követei által, részt a’ törvények hozatalában, egésszen 
átváltoztatta; adván a’ népnek is jogot, a* képviselőket válasz­
tani, és áltatok törvényeket hozni, kormányozni az országot.

’S mind e’ jogokat kivívta, és vallás meg nemzetiségi kü­
lönbség nélkül testvérileg megosztotta a’ magyar az országban 
lakó minden népekkel; kizárólag nem tartott meg semmit ma­
gának.

Tette ezt; mert tudta: minél terebélyesebb a* sza­
badság fája, annál díszesebben virágzik, tudta: minél több em­
ber szedi annak édes gyümölcseit, annál lOUb féifia» Kar Kész 
azt hősileg megvédeni halálos ellensége, a’ császár és király ár­
mányai ellen.

És mivel az igazság úgy kívánta, a’ mull éri országgyűlés 
boldogító hivatásában még tovább ment.

Vallástok üldözés tárgya volt; ki érdemeket akart magá­
nak a’ császár előtt szerezni alacsony iélekvásárlás utján tó. it— 
gelte a’ megyében lakó óhitüeket az unióra ; illy utón elrabol­
ták tőletek sok templomaitokat, és midőn az elámított nép vissza 
akart térni atyáinak vallására, azt nem engedték meg.

E’ botrányos visszaélés, e sértő bánásmód ellen többször 
emelt súlyos, de a’ király ellenszegülése inellett mindig s.keret 
len panaszt a' magyar országgyűlés, mig végre hazánk nagy 
fia Kossuth Lajos maga készített mull évi április hónapban tör­
vényt, melylyel elrabolt templomaitok visszaadattak, es meg- 
engedtetelt mindenkinek az óhitű vallásra is át-vagy vissza

m 'Saz 8 indítványára ki mondta az országgyűlés azt is, 
hogy az ó hitüek papjai és iskolái is segélyt nyerjene az o 

szágtóL ,, ...
Midőn eként minden vallás hívei, minden e honban lakó 

népek mint testvérei közt bökézzel hinté s magyar, sai 
szabadságnak: csak érettetek, ti szegény századon tn! e nyo­
mott határőrök nem tehetett annyit, mint testven szeletében 
szivéből óhajtott, mint elérni tettleg törekedett.

Tiharczias nép vagytok, voltatok már akko,-. Véretek 
drága véretek folytonosan bőven folyt az austria, «ászár mm
den háborúiban. - Ti és mi tartottuk fen birodalmat.— Mk^mk
és nektek köszöni a dicsőséget, mellyben fegyvere, "M1»

’S hinnétek-e: épen ez, épen hősetek volt ka, hogy 

már múlt évben nem teheténk bennete el sza a
A császárok és királyok nem barátai a 

mert szabad nemzet felett nem uralkodhatnak önkényük szerint.
nem szívhatják nadályként ki a nép vérét^es p kétszeresen

Az austriai császár és Magyarország kirá y ke »ere en
neheztelt a’mull évi -P"^^^oppa„t fize- 
kal az országgyűlés, mcUy n^ JjeSsé e szeri„t gondoskodott 
tést nagy lelkűén' ha‘ar0Z0,^e(lelinei! bányáink aranya és e- 
hogy jövőben is hazánk bo jo ^ el8Jt az austriai né-
züstje ne forditatr-assék, úgy i
met tartományok javára. tagadhatja meg az

S ezért to* ”érclJ„k deczirz,
•ttiorolt jótéteményeket, titelte W|lk „ „„.tolhassa a'
megszokott rabságban, hogy
szabadság isteni ajándékát!

Mit számotokra tőle kinyernünk sikerült, egyedül az volt, 
hogy képviselőket küldhessctek a’ haza országgyűlésére, és 
hogy az ország kormánya alatt álljatok.

Reinénylcttük : szabadon választandó képviselőitek elő­
adván a* közös országgyűlésen sérelmeiteket, sokkal könnyebb 
lesz nekünk azokat a’rabláncz széttörésével orvosolni, ha az 
ország kormánya és nem a' bécsi haditanács alatt álltok.

"S ti szerencsétlenek, vonakodtatok lépni az egyet'en biz­
tos ösvényre, melly békés utón a* boldogság rév partjába ve- 
zelhete.

A’ császár és tisztei nem akarták, hogy igazságos kor­
mányunk alá jussatok; mert ez benneteket felszabadítván: a 
százados önkénynek, melly uralgott fölöttetek, véget vetench 
vala, és nem tűrte volna, hogy fiaitok továbbá is Olaszhonban on! 
sák drága vérüket, ontsák egyedül a’ császár hasznára, ontsál 
akkor, mikor földeik mivelésével több hasznot tehetnének ma­
goknak és az oiszágnak!

Fellázítottak tehát benneteket elámított papjaitok segít­
ségével, és ti eikezdétek vakon és vad kegyetlenséggel a’ há­
borút ellenünk, egyetlen barátaitok, úgy szólva szabadságtól 
ellen.

Betört utóbb a' császár is, ki eleinte benneteket nevezel1 
hazaárulóknak, kilencz oldalról az országba erőszakkal elra­
bolni tőlünk a’ szabadságot, mellyel maga aláirt, pecsétével éi- 
esküiével erősített meg.

Betört, hogy a’ tudtunk és megegyezésünk nélkül költőt- 
austriai roppant adósságinak; mikből fii ért sem fordított Ma­
gyarország javára, felét legalább ez elszegényedett országra, 
a' benne lakó testvér népekre tolja.

De lelkeit ellene az egész ország, mint egy erős férfi; 
miként szabadságunk közös, úgy megosztozánk mindnyájan a 
német, tót oláh és magyar védelmének divsösőgeaen és ve­
szélyében.

'S mi, kik tavaly, mivel vezéreink a’ császári tábornokok 
a’ ti vezéreitekkel titkos egyetértésben vaíáiiak, benneteket nem 
győzhetünk azonnal le, — mi, kiket az ármány és a’ császár­
nak hitszegése készületlenül lepett meg — mi őseink dicsősé­
gét fölülhaladó vitézséggel megtörtük a’ császár hatalmát. 

Visszafoglaltuk az ország lövárosát Pestet.
Ostrommal vettük be a’ budai várat, legközelebb az ara­

dit megadás utján.
Kiűztük országunk haláráig a’ császári bérenczeket. 
Meghódítottuk Erdélyt, hóimét Pu« hner a’ császári tábor 

nők az orosz segélylyel együtt Oláhországba menekült kardja 
mk éle előtt.

Elfoglaltuk a’ bánságot, el a’ végvidéket, hol ti emeltetek 
elsők szentségtelen kezeket a’ közös szabadság és önmagatok 
java ellen.

Mi győztünk és a’ győzelem és hadi szokás jogával urai 
tok lehetünk, elviselhetlen hadi adót vethetünk rátok, megfe­
nyíthetünk ellenségeskedéseitekért, boszút állhatnánk mindazon 
feldúlt falvak, felgyújtott városokért, mik áldozatul estek e’sze- 
encséilen testvérháborúban.

Mi ezt nem teszszük.
Nemzeti gyűlésünk a* hitszegő áruló királyt, kit ti csá­

szárnak neveztetek, trónvesztettnek jelentette ki, száműzte 
egész családjával szép hazánk földéről, mellyel egy nagy teme­
tővé, vagy sötét börtönül akart átváltoztatni, hogy holt tetemek 
és örökös rabok felett uralkodhassék meg szokott vas önkénynyel.

Bűne nagy, bűne irtozatos... Egy népet a’ másik ellen 
estvért testvér, fiút közös anya, a’ haza ellen lázitott fel, kész­
ítetett átkos harezra kelni.

Bűne borzasztóan nagy, megbocsáthatlan. — A* szabad­
ságot ellenség gyanánt mutatta bé a’ népnek és nektek , hogy 
azt az elámított nép által és általatok gyilkoltassa le, mint te­
vének a’ zsidók a’ szabadságot, testvériséget, és egyenlőséget
hirdető Messiással Jézus Krisztussal.

’S ezért átka minden jó embernek, átka az árvák, özve­
gyeknek , tönkre ment ezereknek, kísérletei az ok nélkül egy 
mást leölt magyar és rácz, oláh és német testvéreknek üldözik 
öt a’ zsarnokot, az ámitót kérlelhetlenül.

Az őt bűneiért elátkozó igazságos isten elhagyta zászlóit,
azért futnak istentől elátkozott katonái.

És mind ezekért kellett nékie trónja elvesztésével bún- 
Mónié isten igenéig, »-int «tettelek is, kiket fegyvert emel­
ni kényszerűéit zajét javaték, szabadságaik ellen.

I De ti vitéz és eddig rabiga alatt szenvedett határőrök, el- 
ámitva voltatok, és ez okból nem szűnik meg a' magyar lilékét 
testvéreinek tekinteni, nektek baráti, testvéri jobbot nyújtani.

Zászlóink jelszava: a’ szabadság, egyenlőség, testvériség 
minden népekkel, m k velünk együtt bitjük e’ szép hazát.

Isten, a’ mindenhatónak áldása, segite elő igazságos szent 
harezunkban, és miután sikerült széttörnünk a’ rabigát, mellyel 
a’ császár önkénye fűzött már őseitek nyakába, a’ drága vérün­
kéi meg váltott szabadságot , mind azon jogokat, mikkel nagy 
észben már tavai megajándékozott kormányunk, testvérileg 
icgosztjuk veletek.

Szabatlsághairzunk lelke’s vezetőji, és most országunk 
tirmányzöja Kossuth Lajos és minister elnök Széniére Bertalan 
irak meghagyásából tehát a’ hatáiörük testvél népe következő 
zabadságokkal és jogokkal ruháztatik fel.

1- szür Eddig ti örökös katonák voltatok, és örökös ka- 
onákat nemzettelek; az ezred kerületében zsoldot nem kap­
atok , élelmet és ruházatot sem.

Most szabad polgárok vagytok, lesztek örökké a nagy 
iiggetlen Magyarországnak, közös hazánknak.

Ha katonákat fog az ország tőletek idővel kívánni, ruhá­
zattal zsolddal és élelemmel, az állatialom állal fognak elláttatni, 
s csak négy évig szolgálni, mint az ország többi szabad pol­

gárai.
2- or A’ föld, mellyel növeltetek, nem volt tulajdonotok, 

t’ törzsbirtokos (Stammgut) és az ahoz tartozó marhát még el­
adni, elcserélni, vagy elzálogosítani sem volt szabad.

A’ különbséget a’ törzs- és maradék birtok (Uiberland) 
közt eltörli ezennel a* nemzet, és mind a’ törzs mind a’ maradék 
birtokot szabad korlátlan tulajdonúi ajándékozza nektek, kik azt 

bírják.
3. Osztályok nem voltak megengedve a’ törvény által; 

mert minél többen laktatok, gyakran az erkőlcsiség kárával, 
egy házban, annál több katonát zsaro hatott ki tőletek a csá­
szár, hogy érette ontsák véröket, eredeti rendeltetésiek elle­
nére a’ távol Olaszhonban.

Ezennel megengedtetek az osztály, ha testvérileg nem a- 
kartok egymással élni, és gazdálkodni

4. Eddig a’ maradék bii tokot is csak egymásközt adhat­
tátok, és csei élhettétek fel, még papjaitok sem vehettek háza­
kat, és azért nem volt éltéke sem a’ földnek sem a házaknak.

Most mindenkit hatalmaz és jogosít fel a’ nemzet, ha el­
adni akaija valaki tulajdon földét vagy házát,azt s-abadonmeg­
venni és a vevők nagyobb s/.áina emelni fogja annak árát.

5. Eddig fiaitok mesterséget kereskedést, nem tanulhat­
tak szabadon, magasb iskolákba nem járhatlak, és még papok 
sem lehelének katonai halóság engedelme nélkül.

Igen. rab* k voltatok, és a’ rabnak nemszabad világot látni, 
mert a’ tanú t tapasztalt ember nem tűri a szolgaságot, szét- 
<örni ha landó a’lánczokat, legyenek bár aranyból, mik öt ’s 
testvéreit ’s emberi méltóságát lealacsonyítják.

Szabadok vagytok általunk, és fiaitok mint minden sza­
bad ember e’ nagy hazában, szabadon inivelhe i as alkotó isten 
kezeiből nyert elmebeli tehetségeit; minden mesterséget, ke­
reskedést tanulhat; mi több. felsőbb engedetem nélkül űzhet if.

6. A’ leányok ki voltak zárva az atyai örökségből; mert 
csak fiú viselhet fegyvert, és bírhatott ez okból földet.

Ha leánya született a’ határőrnek, vérzett szive a sze­
gényen, kit isteni törvény ellenére emberi önkény ragadott ki 
szüleinek vagyonából.

Nem vagytok többé örökös katonák, rabok. Minden sza­
bad nemzetnél és nálunk is egyenlően örökö-ödik és osztozik a’ 
fin és leánv. ha az atya, mint szerző, végrendeletileg nem in­
tézkedik. Legyen ez nálatok is így, és házasságok utján vias­
szá nyerendik a’ fiúk, mit testvéri osztály utján isten és szül-1 

narancsából elvesztenek.
7 Szakmánynyal (robotok) tartoztatok eddig a kincstár­

nak Távol erdőkbe és más szolgálatba baromként hajtogattak 
gyakran épen akkor, midőn saját házi vagy mezei munka min­
den szorgalmatokat vette igénybe.

E’ teher alól felment igazságos kormányunk. A szabad 
polgár nem lehet bárkinek is törvénynyel kötelezett szolgája. 
Csak az országutakat fogjátok saját érdeketekben tartam JÓ
karban, igazságos kulcs szerint.

8 A’ közlegelő sem volt a’ község tulajdona. Bármelly 
percben elvonható, ’s más rosszabbat cserélheté azt fel a’ ka-



tonai hatalom, s5t egyeseknek is osztogat^ ?M61e 
ket és földeket.

Atyai kormányunk minden községnek örökös tulajdonul 
ajándékozza az általa birt közlegelöt, az nem lesz többé egye­
sek közt kiosztható.

9. Faizási és legelési joggal egyedül azért bírtatok, mivel 
örökös katonák voltatok, e’kedvezmény szoros kapcsolatban ál­
lott szolgaságtokkal.

Kormányunk szabad polgárokká teszen, ez mind a mel­
lett nem csak megerősít e’ kedvezményben, de mihelyt az e te- 
kintetbeni előmunkálatok elkészülnek, tágittatni fog az eddigi 
gyakorlat, ’s ez nektek ezennel előre biztosíttatik.

10. Községeitek is vasgyámság alatt tartattak, katona tisztek 
intézték a’ határőr minden ügyeit, birái voltának, árva ügyeit 
kezelték, ’s a’ szegény népnek az igazságot, mint kegyet pén­
zen kelle vásáiolnia.

Bölcs kormányunk melly a* nép szabadságában találja az 
ország erejet a* községeket is felszabadítja.

Általatok minden évben szabadon választott elöljáróitok 
lesznek jövőben a’ rend fentartói, kissebb ügyekben független 
bírák, az árvák javainak kezelői; szóval szabad lesz, csak ne­
kem alárendelve a’ község is, mikint vagytok ti annak tagjai.

11. A’ községi költségeket magatok vittétek eddig.
Most az álladalom is fog terjedelmes erdei ’s földei után

azokhoz igazságos arányban járulni.
12. 'S gyakorolni fogjátok ti, kiknek eddig csak terheik 

voltak, azon jogot is, mellyel már a’ múlt évi törvény adoU 
meg, és melly minden polgár i jogok legfőbbike, egyetlen biz­
tosítéka a’ szabadságnak.

Választani fogtok minden volt ezred területében egy kép­
viselőt, ki a’nemzeti gyűlésen nevetekben folyón be a’ tőrr 
vények hozatalába az ország kormányzásába.

Íme győzelmünk első perezében testvéri érzelemmel meg- 
d*a nektek közös hazánk igazságos kormánya mind a’ jogokat, 

mikkel a’ szabad, a’ független Magyarországnak többi polgárai 
bírnak, sőt nektek még többet adott; mert a’ többi polgárok illy 
kiterjedt faizási és legelési joggal nem dicsekedhetnek, ’s közadó­
juk is nagyobb, mint az, mellyel eddig fizettetek, és most is fi­
zetni fogtok.

Ezeken felül biztositlak beneteket nevében a1 kormánynak
a) Hogy egy két hónap múlva a’ törvényhozó hatalom 

megszüntetni fogja országszerte halászati és korcsmáltatási 
egyedáruságát a’ volt földesuraknak, ’s e’ törvény azonnal a’ ti 
kebletekben is fog javatokra végrehajtatni, addig azonban g’ 
jelen gyakorlatnak meg kell maradnia.

b) Hogy lelkészeitek is várhatnak a’ háborús idők jobbra 
fordultával az álladalomtól fizetési pótlékul segedelmet.

c) Biztositlak végre, hogy vallásbeli szabadságtok, nem- 
zetiségtük nemcsak Fszteltetni fog örökké: de ápoltatni is álta­
lunk, kik nem hirdetjük fenhangon üres szavakban, mikint az 
ármányteljes császár egyenjogúságát a nemzetiségeknek; de 
tetteinkkel valljuk le magunkat, mint e’ tekintetben is egyetlen 
hü apostolai a’ szabadságnak.

Előttetek fekszik tehát kedves polgártársak hű határozott 
vonásokban bájos képe a’jövőnek, mellyel hazánk kormányá­
nak nagylelkűsége, a* magyarnak testvéri vonzalma — zálogul 
a’ nemzetiségek egyenjogúságának — számotakra is kivívott, 
és nektek, legyőzött ellenségeinek, ezennel ünnepélyesen álta­
lam biztosit.

A’ szolgasággal teljes múltnak kínos emlékezeteit ti ma­
gatok birjátok.

Hasonlítsátok e’ kettőt össze ’s azonnal látni fogjátok: kl 
igazi bar; tolok, ki ellenségtek?

A’ hilszegö önző császár Europa minden csatatéréin érette 
kiöntött drága véretekéi t ö: ökös fogsággal jutalmazott l

A’császár bél lett ámitói tavaly azon jelszóval: joga­
inkért buzdítottak benneteket testvérharezra ellenünk. Ti fér- 
fiassan küzdöttetek. Véretek árán bírta a’ császár háboritlanul 
a’ bánságot íövid ideig. 'S ti elámított polgártársak rabok, örö­
kös katonák maradtatok, mint az előtt voltatak!

A* választás nem nehéz a* múltban! kínos szenvedéseitek 
’s a’ jelen meg jövőbeli boldogságtok közt.

Ott lealacsonyító érzete a’ szolgaságnak, itta' közös haza 
és törvény oltalma alatt szabadság.

Ott a’ múltban folytonos bú és szomorúság.
Epcdö fájdalommal fogadták a* szülék gy ermekeiket szü­

letésük első perezében ölökbe, mert nem tudták Europa mellyik 
távol csatatcién fog császári zsarnokság érdekében elvérzeni.

Bú közt serdültek ezek fel, nemcsak szüleik felügyelete; 
de a’ családfő szeszélyes parancsai alatt.

Még a' vőlegény sem vezethelé aráját tiszta őrömmel a’ 
szent oltárhoz; meit széles e’ világon nem volt semmi tulajdo­
na, talpalatlnyi helyesem, hol azt háborithatlan kinyugvással 
a’ nap farai almai után megkinálhatá.

Mindkettő a’ házaty a és anya önkénye alatt szenvedett csa­
ládi életek örökös villongásból állott

’S még a’ házatva ’s házanyának is félniők kelle a' min­
den nemzetnél tisztelt vénségtöl; mert akkor többnyire elvesz­
tették a’ ház közösség kormányzatát, és midőn ápolásra vala 
szükségük, tűrnie kellé fiatalabbak önkényeit

A’ múltban testi és lelki szolgaság volt császár iránti hü- 
ségtök bére.

Most ébredjetek fel a’ szabadság vidor életére, átkpzátok 
velünk együtt a’ császái i zsarnok önkényt — Legyetek hü fiai 
a’ hazának, melly boldogít, melly szabadakká teszen.

.-JfformánypqkhÚ! részt vesziiek,kebeletökbÖl is dicsőJt)ará- 
tai, szilárd bajnokai a’ szabadságnak.

' Vukovits Sebő igazságügyi minister,
Damjanits János egyik legkitűnőbb hadvezérünk — 
Kövessétek példájukat.
De midőn-kormányunk egyik kezével testvériig nyújtja 

nektek a’ béke olajágát, a’ szabadság- anyagi jóllét- ás boldog­
ság malasztait, másikban tartja pallossal az igazságnak, melly 
kérlelhetlenül sújt mindenkit, ki a' közös szabadság, a rend és 
béke ellen merné még bűnös karját fölemelni.

Mi fölszabadítottunk; mert nem tűri szabadságérzetünk 
hogy a’ nagy független hazában a’ felkelő nap sugárai csak egy 
embert is szolgaságban találjanak.

Testvérink vagytok és lesztek örökké a’ szabadságban. 
És akkor isten áldása lesz rajtunk, 's rajtatok is.

Kinevezések
J. 246T3.

Nagy Elek Imdi-lizíos a’ déli táborba fő intendánsul loves 
alezredési rang és fizetéssel e’ folyó évi augustus 4 —töl kinc- 
veztetik. — Szegeden, julus 25-kén 1849.

Iladfigyaiinister helyett az álladaíuii titkár. 
Szab ó ezredes.

J. I 24673.
Hefler Ferenc* élelmezési segéd folyó évi augustus első 

napjától számítandó rang- és illetménynyel élelmezési ffthad- 
nagygyá neveztetik ki.

Szeged, 1849. évi Julius 25-kén.
A’ hadiigyminister megbízásából az álíad. titkár 

Szabó Imre, ezredes.
2806 H.

Liedler Gergely, 39-d. gyalog sorezredi százados-főor­
vos, ezennel a' péterváradi várba őrnagy-törzsorvossá f. aug. 
hó 1—töl számítandó ranggal és iiletménynyel kineveztetik.

Iladiigyministeri állat!, titkár. 
Szellőimre

2354, H.
Hirsch Annin orvos sebésztudor ezennel százados főor­

vosul f. hó 1-tői számítandó ranggal és iiletménynyel kinevez­
tetik, ’s beosztás végett a’ 2-ik hadtesthez vezénycltelik.

Hadiigyminister helyett az állad. titkár , 
Szabó Imre, ezredes.

26.004 j 2829: H.
Goldstein Simon orvosludor a' 7-ik huszár ezred tartalék 

osztályához százados főorvosnak aug, hú 1-től számítandó rang 
és iiletménynyel kir.evezícteit.

Hadiigyminister helyett az álladalmi titkár, 
Szabó, ezredes.

25,838. I 2732: H
Hámori Károly Rudi Ferencz , Foliuus István, tábori el­

ső rendű gyógyszerészeknek. — Szigeti Károly. Otrokoczi Jó­
zsef, Hesz Károly, Mányai Ferencz, Pichler József, Kudi Jó­
zsef, Tábori Dániel, Fábián József, Mike Fercncz , Papp Jó­
zsef, Friedl Herman , Lehman János, Visnyei Kár. és Schwarz- 
mayer János, tábori másod rendű gyógyszerészeknek f é jun. 
1-től számítandó illetménynyel kineveztetnek.

Szeged, Julius 25. 1849.
Hadügyminister helyett az álladalmi titkár, 

Szabó, ezredes.

Fölhívás. 1—3
Miután a* közös szabadság védelmére itt helyben az olasz 

légió megalakult, felszóüttatnak minden katonai és polgári ható­
ságok, hogy az esetben, ha körükben olasz származású egyé­
neket tapasztalnának, ha különben rendes útlevéllel ellátva 
nem lennének, mellyck általam kiad'ált, úgy tekintsék őket mint 
szökevényeket, és biztos őrizet alatt mielőbb hozzám bekülde­
ni szíveskedjenek. Ezt kívánja a’ rend, ezt a’ szabadság, ezt a’ 
haza, melly henyéket nem táplálhat.

Kelt Szegeden, jul. 27. 1849.
Monti,
ezredes.

D I g. 23 785.
Bordás János honvéd, közelebbi önkéntes besoroztatása 

alkalmával szabadságharezosaink számát még egy általa kiállí­
tott újonczczal növelni igyekvék. Fogadja e’ hazafiul áldozat­
készségéért méltányos elismerésemet ’s a’ hon nevében szives 
köszönetemet.

Szeged, juliue hó 26-án 1849.
Hadügyministeri állad. titkár, 

Szabó Imre, ezredes.
Adakozások.

4,133 I B.
Nagyvárad lelkes közönsége a’ felvinczi szerencsét­

len lakosok fölsegélésére 200 pit 15 krt adakozván, ezen ösz- 
szeg az illetők között kiosztás végett az álladalmi sóháznál 
Nagyváradon letétetett.

Fogadja Nagyvárad közönsége nemes lelkű tettéért a’ fel­
vinczi szerencsétlen károsultak nevében köszönetemet

Szeged, Julius 23. 1849.
Belügyministcr 

Szemere Berta lan.
A' csanádi önk zászlóaljnak 6-dik századja, mellyel a' 

Bánátnak vitéz sergeink által történt visszafoglalás ideje alatt, 
alulirtnak volt alkalma vezetnie, egy a’ csatában szerzett rácz- 
uhlánus lónak az árát 41 pftban a’ haza oltárára, a’ sebesült

honvédek számára teszi le. Mit ezennel a közönségnek tudó, 
mására juttatni, annyival szívesebb kötelességem, minthogy M 
ajánlók, mint maguk is leégett és kirabolt bánáti lakosok, még 
e’ csekély szerzeményt is, úgy mint egyébkint elfogott fegyve- j 
reket, mint a’ gyermek, édes anyjának, a’ hazának szolgáltat­
ja ^ T a v a s i L a j o s, százados.

A* Jenirt öszveg az illetők közötti kiosztás végett az ál- 
ladalmi rendőrségnél letetetett, fogadják érette az adakozók a’ 
haza nevében köszönetemet.

Kelt Szegeden, július 27-én 1849.
Hajnik Pál, 

állad. rendőr-igazgató.
Halasváros lelkes közönsége által Sziládi László halasi 

ref. lelkész buzgó fölhívására, az ujonezok fölszerelésére kö­
vetkező adományok jöttek be. A’ hazafiul adakozók névsora 
kővetkező: Sziládi lelkész, inig tart szabadság harczunk, 
jelen jövedelmet huzza évenkint 20 frt. p.p. Mikó Miklós 5 írt. 
p. Nagy Cirok Sándor 5 frt. p Koroknál Ferencz 2 frt. p. Berki 
Ferencz 15 frt. p. Kiss László 5 frt. p. Bessenyei Zsigmond 2 
gyertyatarló, 1 tácza, i koppantó ezüstből, ajándéka nyom 
öszvesen 48>í latot; Hofmeister 10 frt. p. Tanítói kar 3 f. 20 
kr. p. Nagy Istvánná 4 f. Berki János 10 f. Özvegy EnvediMi- 
hályné 40 kr. Modok György 1 f Szilágyi János 2 f. Szigeti 
Sándor 4 f. Vékei Pálnó 5 f. Péter Ferenczné 10 f. Id, Szuper 
József 10 f. Ör. Kalmár Ferencz 5 f. 1 ing, 1 gatya, 1 törül­
köző; Bacsó István 5 f. Morvát György 30 kr. 1 ing, 1 gatya,
3 rongyos lepedő; Nagy Pál 30 kr. 1 i. 1 g. 1 törül. Albert Né­
met Sándor 1 f. 1 i. 1 g. 1 törül. Albert Német János 1 f. 1 g.
1 tőrül. Török Gáspár János 2 f. Bölcskei Nagy Pálné 1 ing, 1 
g. Özv. Kis Andrásné 20 kr. Orbán Fercncz 2 f. özv. Lőrincz 
Jánosné 48 kr. Juraszik Sámuel 2 f. 1 i. lg. Sárközi István
2 f. László Fercncz 24 kr. Özv. Szabadi Jánosné 4 f. dtto veje 
Gáspár Sándor 30 kr 1. g. Józsa Gábor 10 frt. Szekér Benedek 's 
1st. 10 Irt. Szombat Péter 2 frt. Ör. Szilágyi Ján. 5y, röf. visz. 
Hajós Gcrgönó 1 ft 12 kr p. 1 törülk Zseni István 20 pft. Do­
mokos János 1 jift, 1 ing, 1 gatya, Révész György 2 pft, ifjabb 
Pap Sándor 5 pft, őzv. Morvát Ferenczné 10 pkr, 1 törülköző. 
Berta Józsefné küldött 1 gaty., özv. Antal Mihályné 2 pft, Mis- 
kolczi K. László 10 pft, özv. Pusztai Mihályné 2 pft, Nagy Kot- 
robai Pál 1 türüik. 4 r. vászon, iíju Lehöcz Sándor 1 pft. Ju­
hász László 1 pft, Keresztúri István 1 pft, i ing, 1 gatya, 1 te­
rűik. 1 lepedő, 1 zsebk. Gyenizse István 5 pit, 1 ing, 1 gatya, 
Hordós Szudóczki János 1 pft, i ing, 1 gatya, 1 lep. Buda Sza­
bó Sándorné 20 pkr, 1 lep. Halász Sándor 20 pkr. 1 lep. Gő­
zön Imre 10 koronás tallér, Gózon László 10 pft, Zseni József 
10 pft, ifj. Baki Józsefné 1 pft, Csonka István 1 pft, 1 gatya, 1 
törülk. Modok Tót István 1 i 1 g. 1 türüik. t lep. Szalai Ist­
vánná 1 ing, 1 gatya, Nagy Pál Sándorné 48 pkr, 1 törülköző, 
Tary Gcrzon 10 pft, öreg Modok János 24 pkr, 1 ing, 1 törül­
köző. 1 lep., ifjabb Ferencz Mihályné 2 pft, ifjabb Gál András 
5 pit, Mauiinl Jdnus 10 pft, özv. Péter Jánosné 1 pft Malmos 
Kis Gergő 1 pft, 1 gatya, 1 törülk, ifj. Tót János 20 pkr, 1 lö- 
rülk. Tari Mihályné 1 pft, Daczi Andrásné 12 pkr, Szabó Pál 
egy pft, egy ing, egy galva, Babs János két p. forintot, egy tö­
rülközőt , Vilonya Gergely 5 pft, Figura János 2 pft, 1 törülk. 
Kirchner Dániel 5 fi. Öreg Sándor Mihályné 1 i. 1 g. Bereczki 
Péter 12 kr í i. 1 g. Lehöcz Józsefné 2 törülk. 1 lep. Egy va­
laki 4 arany. Katona Lajosnö 6 fásli, 10 font tép. Özv. Pásit 
Józsefné 5 ft 1 törülk. Özv. Rébék Andorné 24 kr 1 törülk. 1 
lep. 1 vánk. Tót Mátyás Jánosné 1 ft 1 i. 1 g. 1 törülk. 1 vánk. 
Losonczi Józsefné 24 kr 1 törülk. Bodicsi Imre 12 kr Józsa La- 
josnó 1 g 1 törülk. Özv. Berta Kovács Istvánná 20 kr 1 törülk. 
Nagy Gábor 2 ft Borbé Györgyné 30 kr 1 törülk. Harányi Jó 
zsefné 1 ft 20 kr 1 lep. Harányi Lajos 4 ft 2 i. 2 g. Hajdú Fe 
rencz 12 kr. Morvát Józsefné 2 ft Kis Ábrahám 10 kr 1 törülk. 
Téglás Gergő 40 kr 1 törülk. Döme Mihály 1 ft Karancsi Dá­
niel 4 fi. Józsa Mihály 1 ft ! i. lg. Barna József 30 kr. 1 tö­
rülk. Biró István i ft 1 i. 1 g. I törülk. Sütő Pál 1 ft 1 törülk. 
1 lep. Felszegi Kis János 1 ft 1 törülk. 1 lep. 1 vánk. Kocsi 
Sándorné 1 törülk. 1 lep. 1 vánk. Paprika Sándor 30 kr Fel­
szegi Nagy Mihály 1 i. 1 g. 1 vánk. belseje, Kocsi Mihály 20 kr 
1 törülk. őzv. Vilonya József 30 kr 1 g. Kár bin István 2 ft Ko 
losvári István 20 ft Ábrahám Jánosné 1 törtilk» 1 lep. Isai 1st 
ván 1 ft Deák Katalin Turóczi Istvánná 10 ft 2 törülk. 1 lep. 
Pólya Ferenczné 1 i. 1 törülk. i ruha, Péter Sándorné özv. i 
törülk. Péter Imre 10 ft. Összesen 355 ft 2 kr, 2 gyertyatartó,
1 tácza, 1 koppantó, 48 és fél lat ezüst, 10 tallér,4 arany, 23 
ing, 28 gatya, 41 törülk. 15 lep. 5 vánkos, az egyike csak bel­
seje, 6 fásli, 10 font tépet, 1 sebruha, 15 és fél röf vászon, 1 
zsebbeli.

Köszönet a’ lelkes adakozóknak, köszönet a* buzgó gvüj
tőnek.

Az álíad. rendőrség által.
Halasváros elöljárói a’ Budavár alatt megsebesültek szá­

mára 25 p. frt gyűjtöttek; az adakozók névsora kővetkező:
Halasi takács-czéh 8 ft. Segesvári Ferencz 2 ft. Gyáriás 

István 2 ft. Orsai Vilmos 1 ft, Török Elek 2 ft. Ifj. Papp Sándor
2 ft. Major Katalin 30 kr. Szuper István 2 ft. Kurka József 1 ft. 
If. Szuper József 1 ft. Szentpétery Imre 40 kr. Vass András 23 
kr. Biró Áron 2 ft. Paksi Károly 25 kr. öszvesen 25 frt p. p.

Szinte Halasváros közönsége — Sziládi László rftus lel­
kész felhívására fehérnemüeket, és pedig: 23 inget, 28 gatyát, 
41 törölköző kendőt, 15 lepedőt, 5 vánkost, 6 fáslit, 10 té­
pést, 1 sebruhát, 15 ’s fél röf vásznat, 1 sebkptöt ajándéko­
zott, és az állad. rendőrségnek átadott,

zája melly egykor 
mindig elszól t népe 
gatokra, ’s gyermek 
mi lehet a’ szép non 

Riasszátok föl 
tok, agyatoknak ne ] 
sitése. — Mondjátok 
rendszere a’ nemzet 
lölte — mondjátok ír 
le a’ földet saját élei 
vaiknak pihenniük k 

Legyetek elhal 
az elhatározottság, 
tek zsarnokink eile 
fogaival szaggassa s 
bemocskolni oltárain 
népet hogy néhány 1 
jón cl.

Ezerszer szeb] 
mór miatt.

Elszántság kés 
kébe, és midőn a’ n 
ván megizmosodott 
tania!

Buzdítsátok a' 
betétién a’ küzdelem 
gárzatban mcllynck 

A’ kormány ta 
Hálására; és ti felelj 
maradhat. j

Gyalázat és bfl 
lasztása n a' honvéd 
ván remeg, vagy ha 

Hazái k sorsa 
nyűnk nem lehet mid 
iái, mindegy az — 
a’ ki pedig nem bej 
zott lenni, lépjen le 
békés pcrcztől elra 
között megfelelői k 

Szeged, ju 
közcljövendén. Min 
a’ közönség. Mi azt 
közölhetünk; a’ koj 
beinek an a nézve 
melly tői ügyünk dia 
A’ jelenleg uialgő i 
ben találjuk. j 

Sétányunk mi 
rosi derék zenekar 
minden tagja vendé 

Nehány nap u 
színkör is íögtönüd 
fogadhatná mindaz 
Szeiitpéleri is föllé« 
esivét szerzend a’ a 

’S most, vég 
piaezon ’s hen a’ 
zsarolástól, mcilyij 
rég kiadta u’ tárgvj 
nos azonban, hód 
hol sem német sem 
vadon terein a sza 
palijára, épen itt 

A’ 30 ezerbe
tohorzanak. A’ nai 
vasálort; ott szól 
a’ víg tapsolás. Ta 
és nem anyámassz 
gébé; 20 forint d 
fizettetik. J

Ilii lapokban 
Mauksch B. által s 
lap, jó hatással mij 
ség felvilágosítása 
hely ben 5 frt, pos 
fontosságú a' , S u 
Zertfi Gusztáv föd 
déken, hol érdeke 
a’ közvélemény nej 
lanul szükséges. 1 
közönség figyelni 
fog ez annyira sz 
e’ lap jelenni min 
kénti szétküldés

Pesti h i j
ostoiral llaynad 

A’ ki utagy
osztrák-muszka
ha mi győzünk, 
osztrákok vaey 
szinte halál fia
proclamatiójába^

A’ zsidóki]



knek tudó. 

pinthogy tz 
kosok, még 
kt fegyve, 
sz°lgáltau 
százados.

az ál- 
pdakozók a’

IPál,
jazgató.

kszló halast 
désére kö­

tök névsora 
hrczunk, ’s 
liklós 5 frt. 
itt. p. Berki 
psigmond 2 
l'-'-oka nyom 
kar 3 f. 20 

Enyedi Mi- 
|2 f. Szigeti 

Id. Szuper 
|a, i törül— 
[?, i gatya, 

Albert Né- 
los 1 f. 1 g. 
|lné 1 ing, 1 
kzv. Lőrincz 
rközi István 
I f. dtto ve je 

Benedek ’s 
röf. vász. 

|20 pft. Do- 
|‘2 pft, ifjabb 

törülköző, 
2 pft, Mis- 
Nagy Kot- 

fr 1 pft, Ju- 
zatya, 1 te­
ng. i gatya, 

Buda Sza- 
1 lep. Gó- 

íseni József 
1 gatya, 1 
Szalai Ist- 
törülköeő, 

ág, 1 tőrül- 
Gál András

I pft Malmos 
1 pkr, t lő-

i, Szabó Pál 
ltot, egy tö­
lti, 1 törülk.

Bereczki 
|ep. Egy va- 

Uzv. Pásit
II törülk. 1 
rülk. 1 vánk, 
kr Józsa La-

kr 1 törülk, 
darányi Jó- 

Hajdú Fe~
I kr 1 törülk. 
arancsi Dá- 
ho kr. i tö- 

ft I törülk. 
Ivánk. Kocsi 

30 kr F el- 
ihály 20 kr 

Iván 2 ft Ko- 
|iep. Isai Est- 
irülk. i lep. 
lorné özv. 1
yertyatartó,

arany,23 
ke csak bel- 
5f vászon, 1

juzgó gytij-

által-
zá-

el-

lájamdly egykor a’ világot! vezette 1 Csak nyomor kísérte' 
„jódig elszólt népet *s a’ világnak gunyjai. — Gondoljatok ma­
itokra, ’s gyermekeitekre magyarok, mi lehet a’ dicső népből, 
nii lehet a’ szép nemzetből.

Riasszátok föl a’ népet, ti kik a* népnek körében forgó­
tok. agyatoknak ne legyen más gondolata mint a* népnek lelke­
sítése. — Mondjátok el nekik mi az a’ hon; mellyhez a* világ- 
rendszere a’ nemzetek egyéneinek múltját, jelenét, jövőjét kö­
tővé — mondjátok meg nekiek, hogy azon sors,melly itt kimér­
te a' főidet saját élelmükre, kimérte azon kis tért is, hol ham­
vaiknak piheimiök kell.

Lényetek elhatározónak kik élén állótok a’ népnek, mert 
az elhatározottság, mindent föllelkesít, legyetek elkeseredet­
tek zsarnokink ellenében, hadd keseredjék el a’ nép is. — ’S 
fogaival szaggassa szét azokat, kik bejöttek feldúlni hazánkat, 
beinovskolni oltárainkat, megfertőztetni szüzeinket ’s kienni a* 
népet hogy néhány hó múlva hazánk az éhség kínhalálával hal­
jon el.

Ezerszer szebb meghalni a' csatán, mint meghalni a* nyo­
mor miatt.

Elszántság keseredett elszántság öntessék a* népnek lei­
kébe, és midőn a* nép illy elszántsággal felemelte ekéje szar­
ván megizmosodott öklét, mutassátok ki a* tért hova kell súj­
tania !

Buzdítsátok a’népet, vagy mondjátok ki hogy, lelhetek te­
hetetlen a’ küzdelemre, ’s ne bitoroljatok olly helyet •' pol­
gáraiban mellynck igényeit be nem tölthettek!

A’ kormány telt intézkedéseket, a’ nép erejének felhasz­
nálására ; és ti felelősek vagytok, hogy az papír - malaszt nem 
maradhat.

Gyalázat és büntetés legyen azon, kinek szűkkeblű elmu­
lasztása n a' honvédelmi intézkedések sikere megtörik, ki gyá­
ván n meg, vagy hazafiatlan reményekkel alkudozik.

Hazái k sorsa oda fejlett hogy nekünk többé már rémé 
nvünknrm lehet mint gv özelem vagy haláltesti vagy erkölcsi ha- 
1,d . mindegy az — ’s becsületes embernél, az első kedvesebb, 
a’ ki pedig nem becsületes ember, ’s nem tud most is elhatáro­
zott lenni, lépjen le az a’ cselekvés teréről, ’s ne bitoroljon egy 
békés pcrcztől elragadtatva olly hatalmat, mellynck a’ vészek 
között megfelelni képtelen. D.

Szeged, jul. 27. Feszült várakozással függ mindenki a’ 
küzeljövendön. Mindennap egy-egy uj csata hir után sóvárog 
a’ közönség. Mi azonban csak hivatalos utón vett tudósításokat 
közölhetünk ; a’ kormánynak pedig kétségkívül alapos okai le­
hetnek arra nézve, hogy nem hirdet ki minden mozdulatot, 
mrlhtöl ügyünk diadalát, törekvésünk sikerét biztosan reméli.
A’ jelenleg uralgó hircsendnek egyszerű okát e* körülmények­
ben találjuk.

Sétányunk minden alkonyeton mecnépcsül. Olly kor a vá­
rosi derék zenekar mulattatja a’ közönséget, mellynck csaknem
ni núen tagja vendég, idegen.

Néhány nap óla a’ vár előtt, sétányunk mellett egy nyári 
színkör is iög!öltöztetett. Belseje azonban kissebb semmint be­
foghatná mindazokat, kik Szegeden élvezni szeretnének; 
Szent pél éri is föliépet már egyszer, ’s reméljük, még több jó
esivét szerzend a’ közönségnek. ,

’S most végig nézünk az élelmi rzikkek árán kün a 
Piaezon’s ben a vendég-házakban. - Hátunk borsódzik a’ 
zsarolástól, mcllyre itt-ott bukkanunk. — A’ városi hatóság 
ré<r kiadta c’ tárgyban felszólítását illetőleg rendeletét, saj­
nos azonban, hogy csak falon függő Írott malaszt. - Mt, 
hol sem német sem muszka nem tiporta le a mezok vetéseit; hol 
vadon terem a’ szappan; tok és kecsege sülve dől ki a Tisza
parijára, ^épcncitt^mínden^ol^y^rB^a^^^olIy^nmreg^r^ga^^

toborzanak. A’ nagypiacz közepén vontak föl egy tágas pony- 
vasúlorl; ott szól a’ muzsika, ott peng a’ sarkantyú és hangzik 
a’v gta solás. Talpra magyar legények! . ki nem nyomorék 
és nem anyámasszony katonája! Csapjatok fel a Ko^úh sere 
gébé; 20 forint a’ foglaló nelly mindjárt a beálláskor k,

lapokban sem látunk egészen «ükséget; kiemelendő

Mauksch B által szerkesztett,,Freíbcits 0 ® ‘ közön.
íap. jó hatással működvén az e vide en a n Elöfizetési ára
ség felvilágosítására. He tonkint 6-orjdemkm
helyben 5 írt, postán D frt 3 * PGrenzboten« mellyel
fontosságit a’, Süd ungar is Penrsnván Az alvi-
z,-,m Gusztáv log kiadni Mg»««* > T ké TÍSC„e, hol

a közvéleménynek egy p , hát e’ iap iránt az olvasó 
lanu 1 szükséges. Eloie is fe. » J , ét hiány miatt nem
*«-« «nelmét. Bj-jjj--£LJ*. „«g ,„g
fog ez annyira szükségé El8fizetési ára napon-
c* lap jelenni minden nap héttő
“ pjgu'ríek.',w'ndisgr«e« »dorozU

»Storni Haina» pádig ‘"‘’"“utoTve.tii.a’ ki ,»l.m.lljik 
A' ki magyar szalag«1 eke„et, talál 6a, «’ ti Stíl,

osztrák-muszka katonára ros ^ merj beszélni, hogy az
ha mi győzünk, szinte halál a» u kikapták a’ magokét,
osztrákok vagy muszkák itt vagy juL 19-kén kelt

hud apestjekre pedig »ron rombolásjok k’javitáfát készül rtír 
mellyeket Budapest részint Henczitő!, részint a’ magyar tábor­
tól szenvedett, Buda ostroma alatt.

A’ vésztörvényszék még senkit fel nem mentett, egy 
»pitzli feladása elegendő próba a’ halálos Ítélet kimondására.

Ifjabb Pázmándi Dénes izent szüleihez negyed nappal ez­
előtt, hogy még ha látni akarják, «essenek hozzá, mert négy- 
vágy öt nap múlva meglehet késő lesz. Ö rá azon vallomása hoz 
halált, mellyért a’ magyar vésztörvényszék felmentette.

Pápán még az öreg Sebestyén Gábort is elfogták.
Pesten Gál a cs. biztos, ki osztrák egyenruhában jár. 

Igazságszolgáltatásáról legyen elég ennyi:
Egy bérkocsin három órán túl kocsizott, ’s a bérkocsis­

nak leküld 2 pftot. Ez keveselte a’ bért, a" hajdú jelenti urának, 
Gál a* bérkocsist feihívatja. Ez ismétli kérelmét. Gál összeszid­
ja, ’s egy kis ezéduiát ad hajdújának, hogy a' bérkocsissal men­
jen a’ polgármesterhez, ’s adja át neki a’ ezéduiát. A czédulá- 
ban ez volt: „Ön ezen gazemberre huszonötöt fog vágatni, mit 
ha nem teljesít, én vágatok önre őtvenet ‘

Pestre a’ váczi ütközetből a’ sebesülteket kilencz hajón és 
150 kocsin szállították be. Pesten az a’ híre, hogy 9 ezer em­
ber esett el ezen ütközetben. Görgői futára nekünk a múltkor 
3 ezeret mondott,

Pesten a’ múlt vasárnap magyar bankjegyeket csakugyan 
égettek meg az új piaczon, a’ kikiáltás szerint 1,224.821 pftot 
és 15 krt.

Ez ránk nézve igen jó, későbben annál kevesebbet kell
majd kincstárunknak beváltani.

Pest hangulata levert és elkeseredett. A katonaság nem 
mer a’ városban tanyázni, a’ Rákoson táboroznak. Maga Haynau 
a’ Károly-palotábmi lakik, hol az írmagul maradt szerrzsánok
Őrzik.

A’ muszkák itt is úgy viselik magukat. mint Miskolez vi­
dékén. Póton egy asszony kertjébe bementek, az ugorkát es 
éretlen tököt leszedték, 's nagy mohón felfalták és felsohajtol­
tak: milly boldogok Magyarország lakosai, kik iHycii eledehel
élhetnek.

Az osztrákok eiien különben zúgolódnak és őket lenézik. 
Zúgolódnak, hogy őket elámitullák és megcsalták.

Azt mondták t, i nekik , hogy őket csak fedezetül fogják 
lasználni, és eddig majd minden ütközetben őket küldték elöl. 
íegcsalták, mert azt mondták nekik , hogy ők ide lakodalomra 
önek, t. i. Ferencz József, és a muszka hg kisasszony laka- 
dalmára, ’s a’ háború azért van, mert a magyarok nem akar­
ok, hogy Ferencz József a’ muszka czár leányával lépjen há­

zasságra. ,
Az értelmesebb muszkák, ott a’ hol alkalmon akad, a

magyarokkal fraternisáínikezdenek, ’s állítják, hogy ők ellen­
séges indulattal sem nem viseltetnek a’ magyarok iránt, sem 
országúmmá nem leptek ellenséges indulatból.

Valóban sajnálni lehet őket, ha igaz , hogy' úgy voltak 
elámitva mint mondják, és hogy hadsereget, háború dolgában el 
ehet ámítani. Veszve van ott már az ügy, mellyel a vezérek 

nem mernek katonáiknak felfedezni, ’s koholmányokkal akarnak 
jeléjek lelket önteni, mellylül a’ győzedelem függ. En hiszem, 
nálunk az utolsó honvéd is tudja miért hadakozik, és ezen tudat 
ereje műveli azt, hogy nincs hadsereg, melty szuronya előtt 
hátrálni ne volna kénytelen.

Pesten egyik kávéháziján égy osztrák tiszt némi schwarz­
gelb polgárokkal beszélget, ’s a’ magyar tábort ócsárolja, pisz- 
kolja (mert az osztrák ebben mindig nagy mester volt) hogy 
milly gyáva, ’stb. Erre egy mellekasztal mellől felkel egy musz­
katiszt, odamegy ’s Így szól : nem igaz, gyáva és hitvány az 
osztrák sereg, nem pedig a’magyar. A’ magyar vitéz mert o 
nem szorult senki segedelmén. Az osztrák tiszt egy kukkot 

sem mert többet szólani.

Külföld 
Austria.

Az „Oest. Corresp.“ Írja; miszerint Luders tábornok pa-

600

szinte halál fia ’sat. sat-, mint
proclamatiójában olvasható.

A’ zsidókra ™aidnem két mi»i —
níffó sarezot vetett, a*

rancsot kapott Miklós czártól, hogy a’ brassói csatában megse­
besült és fogságba esett Kiss Sándor ezredest, a* lelkes, a 
hős magyar^bajnokot, Czernoviczba kísértesse, hol a’ kormány 

további rendeletéig foglyul tar tátik.
Olaszhon.

Róma jul 9. Esténkint borzasztó takaródót harsognak a’ 
franczia dobok, trombiták és kürtök, ’s e’szörny-zene jelöli ki a’ 
rómaiaknak azon órát, mellyben nyakrafőre a’szobába kell zár- 
kozniok hogy a’ börtön még szükebb négy fala közé ne záras­
ának. Mind a’ mellett, hogy a’ Róma iránt (Oudinot állítgatása, 
szerint) rokonszenvvel viseltető franczia hadsereg ezen barát­
ságos figyelmeztetése iránt teljes engedelmességgel vannak, az 
éjjf elfogatások mégis szaporodnak, mellyek az ^»bbl éJJe 
100-ig mentek. Oudinot arról is atyailag gondoskodik nehogy 

i i/t,irdetéseinek nem tudása miatt, a’ törvényes (!) bunte- 
téValá essék Minden utezasarkon roppant piacátok függenek, 
^ eke, franczia csatároknak kell őrizni, mivel különben a’ 
rómaiak0olly mélyen merülnek azok —«a.kagy leazag-

*'
n ,, , . vf.rml fei5| Sokan azonban azt állitgat-

afféle ián.., 4 bib.rn.kk61« -agadnä ei ne™
—-ixib A' romai municipium végre elha-

sokára a’ kormány

tározfa magát, helyén állandón megmaradni, hogy, míkint nyil­
vános hirdetésben tudatja polgártársaival, őket a’ jelen súlyos 
viszonyok közt el ne hagyja , még súlyosabb zaklatásoktól le­
hetőleg védje, ’s katonai hatalmaskodik irányában nekik köz­
benjáróul szolgáljon.

Urbinóban és Pesarohan a' pápa által kinevezett helytartó 
felhívást intézett a’ lakossághoz. A’ Terracinában fekvő spa­
nyolok megindultak, hogy Garibaldinak és Velletrinek ciéje vo­
nuljanak.

Anconában a’ pápai biztos, Montigneur Savelli, olly tettre 
vetemült, melly egészen emlékeztet azon sötét középkori szo­
kásra, melly szerint a’ római zsidóknak évenkint egy római se­
nator lába alá kellett nyakukat hajtaniuk, hogy további tartóz­
kodásra Rómában engedelmet nyerjenek. Ezen, nem épen a’ 
mégis emberszeretöbb IX. Pius szellemében cselekvő pap , né­
hány unionei zsidótól 12,000-nyi scudi kölcsönnek rögtöni elő­
állítását követelte. — Midőn a’ szegény emberek e’ követelés 
teljesítésének lehetlenségét előtte elöadák, tömlöczbe vet- 
teté őket. — Wimpffen osztrák altábornagy azonban alig 
hallá meg az erőszakoskodás hírét, felboszankodván ezen, sze­
mei előtt végrehajtott embertelenségen, az ártatlanul sanyarga- 
tottakat azonnal szabad lábra helyezteté... Igv írja ez eseményt 
egy bécsi lap, melly kötelességének ismeri, az osztrák tábor­
nokok által mindenütt követelt rablói eljárásokat nemcsak segí­
teni , de azok szennyét, hol lehet, mások nyakába kanyaritani. 
Millven védelmezői lehetnek az osztrák tábornokok a’ sanyar­
gatott népnek, ’s a' jelen esetről szólván a zsidóknak, erről 
ítélni köztünk történt példa tanít bennünket. \ agy nem osztrák 

i tábornok-e azon Haynau, ki a’budapesti jó szellemű zsidóságra 
! százszorta több sarezot vetett épen a’ legu.abb napokban? ’S 
I niy tábornok védné aztán Olaszhonban az elnyomottakat? Szem- 
leien hazudság! Hisszük igenis azt. hogy ha a* római pápa biz­
tosa 12,000 scudit követel néhány olasz zsidótól, e’ követelést 
az osztrák császár tábornoka mindenkor kész megkettöztetve 
fegyveres erővel behajtani. Ne szépitgessétek magatokat, raga­
dozó haramiák ; a’ miilyenek vagytok Magyarországon, szint- 
oiIvánok lesztek Olaszhonban ’s a’ világ minden országaiban.

Nápoly. Az itteni király, népének vérszopó hiénája, 
még most is folytattatja a’ befogásokat, különösen üldözvén az 
ivókat és volt képviselőket.

Turin, jul. 13. A’ minister! hírlapok egész lajstromát 
közük azon képviselőknek, kik elveik miatt nem választ­
hatók; ezek az egykori baloldal tagjai. — Egyházakban is szó­
nokolnak a’ nem kegyelt képviselők ellen, inelly eljárás nem 
nagy becsületére válik azon széknek, honnét isten igéjét, a’ 
a’ szabadságra, egyenlőségre, testvériségre buzditót kellene
hirdetni.

Németország.
Poroszország. Nem csekély érdekkel bir figyelem­

mel kísérni a’ porosz hírlapirodalmat, melly folytonos izgatott­
ságnál! lariaiík az osztrák kormány férfiak azon fontorkodasai 
által, miszerint a’ porosz-német egység meghiúsítására minden 
lehető módokat felhasználnak. Porosz lapokban nyíltan vádol- 
tatik Austria aziránt, mikép e’ czélja sikeresb elérése^ te­
kintetéből a’ porosz democratákkal titkon szövetkezett, s a 
porosz birodalom felforgatását is tervezi. Sőt nyíltan megne- 
neztetik eme cselszövények föfő eszköze báró Prokesch 
osztrák minister, kinek a’ porosz rendőrséggel - melly ezen 
ellenséges szövetséget fölfedezte, baja is volt.

Sokkal érdekesebb azonban, az osztrák kormányférfiak 
állal e’ vádak czáfolatául felhozott mentő okokat, s ezekből 
vont következményeket szemügyre venni. így ir ez ügyre vo­
natkozva többek közt az „Oestreicher Corresp. kormánylap : 
Bármikép vélekednek is e’ roszlelküleg Koholt hírek nyo­
mán Poroszhonban ben és kívül Austria pohticájáról; még­
is kénytelen mindenki elismerni, miszerint Austria a ne­
ki tulajdonított eszközökhez teljes mértékben nem folyamo­
dott soha. Méltóságán alulinak tartana illy eszközöket még 
ellenségei irányában is felhasználni, kik ellenében minden­
kor a’ becsület (?) és jog (?) elveit gyakorolta; noha 
nem volt eléggé biztosítva: valljon az eb e eljárás nem épen 
azoknak váland-e romlására, kik ezt gyakorolják. De annyira 
mikép is aljasolthatott volna Austria, hogy megsértse régi és 
hü frigyesét? sőtinkább az eszélyesség parancsolja neki, hogy 
őt maga mellett megtartsa s törekvéseiben elösegitem igyekez­
zék. Lehettek és voltaK is váratlan szövetkezesek; de Austria 
a forradalommal nem szövetkezett soha; s ha ez megtörténnek, 
azon tünemények egyike lenne, mi a világ vegromlasát vonna 
maga után. (Igaz. Austria csak gyújtogató rablókkal es gyilkos 
zsiványokkal szokott szövetkezni. ’S e Waffenbruder-ei segít­
ségéved sem vívhatván ki istentelen czéljait, a despotia nagy­
mesterének karjai közé vetvén magát, éjszak vad csordáivá! 
untatja az ártatlanok vérét, melly égbe kiált, így gyakorolja 
Ausztria a becsület és jog elveit.) ^

Francziaomag.
P ár i s jul. 8. A’ mai nemzetgyűlés végén Montalara­

bért indítványa került szőnyegre, mellynck czélja eltőrulni a 
nemzetőrségre vonatkozó 67-dik törvényezikket, E czikk t. i. 
ellenzi, ho4 a’ nemzetőrség és rendes hadsereg vezénylete egy 
kézbe öszpontosíttassék. Az indítvány vizsgálatával megbízott 
választmány, az érintett t. ez. egyenes eltörlése helyett véle­
ményező hogy az, a’ nemzetőrség orgamsalmjaig s a hadsereg 
törvény általi rendezéséig függesztessék fel, melly vdemeny a 
körülmények rendkivüliségére alapittatván, h^ye.s®lte.1®“- lllX 
könnyen feláldozzák ma Parisban a’ szabadságbiztositekai. a 
hatalomnak! nevezetes, miként katonai egyének, s ezenfelül 
jobboldaliak a katonai dictatorság veszélyét látták egy íllyrend- 

i szabály m^gszavazatában. ______________——»
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Nyomatik az tiladalmi nyomdában.

Felelős szerkesztő Emődi



•V Kecskeméten alakult védcsspatbeliek számára -vrtént 
pénzbeli ségedelmezések pengő pénzben:

szokoM Sándor 1 fi t, G. A. 1 irt, Hornvík János 2 írt, 
Bagi László 1 frt, Dobák János 5 f,t, névtelen 12 fit, özvegy 
Szabó I-ajosné 2 frt, Szabó József 3 frt, Horváth György 5 frt, 
Horvát János 3 frt, Páczer Ferencz 1 frt, Sails Endí e 2 frt oO 
kr, Szalai László 1 frt, Vilnbvrger Károly 1 frt, kov-aes S-sndoi 
2 frt Plaier Dávid 30 kv. Rosenthal Adoif 6 kr, Hankuvszki Pál
1 frt, Rosenthal Lipót 30 kr, Fuchs Katalin 30 kr, Reiner Izrael 
lő kit, Deutsch Fülöp lő kr, Salamon Antal 30 kr, 'Aarm Jó­
zsef lő kr, Veroszla Ferencz lő kr, Goldberger Salamon 30 kr. 
Csapó Benő 5 frt, Czolner Ferencz 1 frt, özv. Müller J.mosne 1 
frt, Y'lter György 1 frt, Szeles Gyö,gy 1 frt, Szél Mihály 2 frt, 
Horváth Ferencz 2 frt, B. J. 1 frt, Zsivkovics Antal 20 kr, Szi­
lád} Károly ő frt, Deák Ferencz 30 kr, Szánthó Mártonná ;> frt, 
B. Kiss János ő frt, B. Kis Jánosné 2 frt, Szét József 1 frt, Nagy 
Sándor 5 frt. Fekete János 2 fit, Tóth Gergely lő kr, Herczeg 
Lajosné 1 frt, Hacker Izrael 2 frt, Tóth János 1 frt. Fa lling An­
tal 1 f.t. Sánta Sándor lő kr, Mercse Szilárd 48 kr, Sá közi Is­
tván 2 frt, Hornyik Ádám lő kr, Elszánt Agnes 1 irt, Bárány 
judilh 1 frt. Zágenyi Ferencz 30 kr, Nagy Paine 1 =rt, Kazi 
János 30 kr, Simonyi László 1 frt, Horváth Döme 2 frt, Ková­
csai István 1 frt, Vékony Károly 2 fi t, ifj. Murakozi József 2 
frt, B. Kiss Mihály 2 frt, Juhász István 1 frt, Kozma Manó 2 Irt, 
Bultinger Antal 1 frt, Dékány István 1 frt, Gyenes Imre 3 frt, 
Buttinger Kár. 1 frt, Deák László 2 frt. Kozma János 2 frt, Szat­
mári Pál 30 kr, l’acsu Leo 1 frt; Batlai János 2 frt, G\ enes Sándor
2 fit, Dragolovics Balázs 1 frt, Gyenes Mihály 1 frt, Schnauz 
Farkas 1 fit, SchevesikIstván 5 frt, Viszi Antal 2 frt, Papp -dih.
1 ft, Paesu Gerö 3 frt, Pacsu Gergelynö 2 frt, Juhász Pál 2 frt, 
Polák és Spiczer 2 frt, Scliwarcz József, 2 frt, Scliwarcz Her­
mann 2 frt, Deutsch Salamon 2 frt, Töricht István íő kr, 
Schwarcz Dávid 2 frt, Schwarcz Ignácz 3 frt, Ring Imrcnö 2 
frt, Fleischer Bernát 3 frt, Fleischer Bernátnö 2 frt, Fuchs Fü­
löp 1 frt, Pap János 30 kr, Csanádi László i frt, Spiller József 
lő kr, Hoffmann János 10 frt, Ladányi Gergely ő frt, Milhoffer 
István 3 frt Mihó László ő frt, Bencsik Sándor 2 frt, S. J. 24 
kr, özv. Kísnö 2 fit, Dometrovics Miklós 30 kr.

Nem hivatalos rész
A’ megbukott osztrák dynastia nem arra használja végső 

óráit, hogy bűneit meggyónja; hiszen erre Don Caesárként ed- 
digi százados éleiének fele sem volna elég. hanem használja 
ujahb bűnökre, újabb istentelenségekre.

Egy egész placát-irodalom van kezünkben a’ császári 
gyárból. Minden szó egy egy káromlás a’ nemzet fölsége ellen, 
minden reánk vonatkozó állítása egy egy égbekiáltó hazudság.

Plakát, nro. i. A’sort a’ népek vérén élődő para- 
sytfaj sarjadéka Ferencz József kezdi meg.

És szól „Magyarország népeihez“ — káromlásokat Fl".- 
beszédet ir a* nemzetjogiapoöó muszka betöréshez.

,.Egy bűnös párt“ — igy kezdi - ’s a’ kezdet már a’ leg- 
arczátlanabb rágalom.

Igen, ti szeretnétek part hinteni Europa népeinek szemei 
közzé. Ti a’ közvéleményt azzal akarnátok elámítani, hogy a’ 
nemzet, melly egy szent harezot vi, nem nemzet, bánéin csak
egy párt.

Feleljenek rágalmatokra a’ tények. Párt-e, töredék-e az, 
melly rablóhadaitok által készületlenül meglepetve , a rögtön­
zőit önvédelem tusái közt saját kebléből oliy haderőt állított ki 
rövid idő alatt, hogy csupán löbb táboraiban jelenleg közel két­
százezer honvédje harczol? Töredék-e az, mellynek egy „le­
gyen“ szavára húsz nap alatt csupán egy vidéken 30,000 iö- 
n\i sereg terem elő? Töredék-e az, mellynek egy hazafiul fel­
ívására a* Tisza népe 30— 40 ezerével kel föl, ’s túl a’ Du­
nán, Somogy körül minden pillanatban ugyanannyi készen áll.

A’ népek igazságszeretete átlátandja, hogy illy csodás 
erőkifejtés nem egy töredék müve. Illy csodát csak isten, és — 
egy nemzet tehet.

Az osztrák császár et comp. szójárása szerint vezetőink, 
e* szent szabadság bajnokai lelkiismeretlen felforgatóknak ne­
veztetnek.

Szóljanak az 1848-ki törvények. Ki az, ki azokra meg­
esküdött? — A’ volt király. Ki szegte meg, ki tapodta lábbal 
azokat? A’ volt király. És mégis az a’ felforgató, ki ezeknek 
erőszakes felforgatása ellen kén szerit ve vala a’ védelem fegy­
veréhez nyúlni?

Az-e a’ „gonosz“, ki felbőszített népfajok kezébe gyil­
kos fegyvereket ad, hogy az ártatlanokat öldököljék, vagy az, 
ki ezen elcsábittottakhoz most is, annyi vérfagylaló kegyetlen­
ségek után, a’ humanitás szelíden hivó hangján szól, ’s meg­
térésük esetére őket a’ közös jogok terített asztalához hívja meg.

A’ király Kain bélyegét sülé ezen szerencsétlen testvér­
gyilkosok homlokára, midőn őket elámitá; — a’ nemzet kor­
mánya lehetséget nyújt számukra, hogy vadállatokból ismét 
emberekké legyenek.

Ki szaggatá el a’ köteléket, melly a’ magyar nemzetet 
három századon át az osztrák dynastiához kapcsolá ? Az a’ ki 
e* hfi nemzet kiirtására gyilkosokkal, ’s idegen hatalom bér- 
szolgáival szövetkezett.

Legmulatságosabb az egészben, hogy e’ Ferencz József 
magát mindenütt királynak nevezi. Valljon kinek kegyelméből 
lett azzá? Ö, ki a’ helyett hogy hűséget esküdnék a’ nemzet­
nek, *s alkotmányának, vétkes kezét mindkettő ellen fölemelte;

m

a’ helyett , hogy ddödei bűneit jóvátenni é.*. vkezett volna, gő­
gös vezére állal , unbedingte Unterwerfung“»! követelt, ő me­
ri-e magát királyául nevezni egy nemzetnek, me ly april 14- 
kén az isten színe előtt mondá ki reá és családjára a’ trómóli 
száműzést.

És ö bennünket nevez felségsér-i-knek, ö, a’ nemzet fel­
ségé? vakmerőn sertő?

(j az idegen földszülíe bajnokokat, kik az emberiség leg­
szentebb ügyéért harczolnak, söpredéknek, háborgó kalando­
roknak meri nevezni?

És a’ magyar népben azzal akar bizalmatlanságot gerjesz­
teni , mintha e’ nemzet vérét valaki idegen országokban, idegen 
czélokra akarná felhasználni. Ámde e’ nemzet jól tudja, hogy 
mióta az osztrák dynastiát nyakáról lerázta, sorsának, vérének 
és pénzének önmaga lett urává; hogy az, kit ügyei vezetésével 
megbízva minden egyes polgár lölé emelt, dicsőségének tailja 
ezt mondhatni a’ népnek: „nép, én nek d hü szolgád vagyok.

Ellenben mi történt a’ magyar nép vérével az osztiák dy­
nastia alatt ? Elvitték a’ nóp fiait véröket ontani Olaszországba 
a’ legigazságtalanabb ügy melleit. Ott xannak inai napig is sok 
deiék magyar bajnokaink letartóztatva, megfosztva azon egyet­
len édes érzelemtől, hogy ha már csakugyan halniok kell, hal­
hassanak mega" haza szent földjén a’ haza védelmében, hol 
sírj okra barátaik rokonaik, gyermekeik áldó könyüi hullanának. 
Kik a’ haza veszélyének hallására utat akartak magoknak törni 
hozzánk, nemes vállalatuk nem sikerülte esetében honszerel- 
mőkért halállal jutalmaztattak. Elfogott honvédőink szinte 
Olaszországba kónszeriltetnek.

Ki használta, ’s ki bitorolja tehát most is a’ magyar nép 
vérét idegen földön, idegen czélokra? Épen az, ki a’ szabad­
ság felkentjeit hasonló gyanúsítással meri illetni — az osztrák 
ház.

De félre a" komoly czáfolatokkal. E’ nemzetet az esemé­
nyek sokkal inkább megérlelék, sem hogy az eféle császári ko­
holmányok fölött ép eszével ki ne tudná mondani a’ kárhoztató 
ítéletet. A’ russo-osztrák piacát itt következik:

„M agyar ország népeihez! Egy bűnös párt, mellyel 
lelkiismeretlen felforgatók vezetnek, miután gonoszságot go­
noszságra halmozott és a’ hazugság ’s ámítás minden eszközeit 
kimerítette, hogy titeket felségsértő hitszegésre csábítson, és

úoyis sokkal közelebb van mint a’ magyar koronához. És illy 
ember meri a" nemzet föl elitjeinek tiszta kezeit más vagyoná­
nak elsajátításával vádolni; üly ember, ki a’véresverejtékü 
szorgalom gyümölcseit „nesze semmi fosni meg jól‘-féle utal­
ványokért erőszakol,a ki szuionynyal és had,törvényszékkel?!)

A’ famosus piacátok itt következnek:
H i r a d á s. Azon rendkívüli költségek fedezé-ére mely- 

Iyeket^Magyaiországnak jelenlegi állapota igényel, ö cs. kir. 
felsége f. e. martius 22-röl keit legfelsőbb határozatánál ogv; 
helybenhagyni méltózlatott, hogy Magyai ország közjövedel-1 
meire. mint forgalmi eszköz, kényszerítő lólyamu utalványok 
adassanak ki. Őfelségének kormánya gondolkodni fog áriul, 
hogy — mihelyest a’ helyreállított béke és rend megengedendi 
ezen, a’ forgalomból rögtön kiveendő utalványoknak, azor-| 
szág értekéből leendő beváltására kellő intézkedés történjél , 
Azon 1. 2, 5. 10, 100 és 1000 forintos utalványok minden ma-l 
gyai országi (?) közpénztál aknái, mint pengő pénz, telb-s név-| 
szerinti értékben elfogadtatnak, s hasonloképen, m nden ina-1 
gán fizetéseknél is el ogadandók. mindazok eben, kik Magyar-! 
országban ezen utalványokat lelles névszerinti értékben elfogadj 
vonakodnának, hadi törvényszéki eljárás log alkalma/ta ni. AzI 
utalványok hamisítása vagy utánzása, a bános tások és tolvaj 
Ságra s-aliott bimlörvények szerint fog szigorúan bűntetteim,I 
Főhadiszállás Nagy-igmand, 1849. Jul.us 8-kán. HayiiauJ 
F. Z. M.

Azon utalványokat, mellyek felséges urunk és királyunk! 
parancsából Magyarország kózjövedelmeire grói Almásy nevel 
aláírásával kibocsájtaltak, és né'szer int, I-. 5-, 100-, és tOUO-l 
bői állanak, valamint a budai királyi kincstári főpénztár, ésl 
minden más országos és közpénztároknál készpénz gyanánt íi-l 
zetéseknél elfogadtatnak, mindenki köteles azokat hasonlóul 
névszerinti é. lékükben eBozadni.

Az elnemfogadó úgy tekintetik mind hazaáruló, a’ ki p< 
dig másokat elnmfosadásukra izgatni merészlt-né, rögtönitúlfl 
bíróság eleibe állíttatni forr.

Kelt Pesten, jul. 18-án 1849.
Gr. Zichy Ferencz,

(Folytatjuk). országos főbiztos.

ISeiröSd
Szeged, jul. 27. 1849. Nem juthatott egy korban szclill

Szeged,

azon köteléket elszaggassa, melly olly hosszú évek során át szerep a* löispánoknak, kormánybiztosoknak s átalában a me-l 
tartá népeinket békés egyetértésben összekapcsolva, nyílt ha- j gyti; tisztviselőknek mint most, midőn hazánk ezer oldatról d l 
boriit visel királyotok ellen, hogy őt öröklött jogaitól megfősz- , )ens ,ges sergek pusztításainak van kitéve ’s midőn a ncp jóiul 
sza, felettetek ura^ágot bitoroljon és mások tulajdonát elsajátítsa.

Azon csalárd ürügy alatt, mintha nemzetiségiek vagy 
szabadságtok veszélyben forognának feláldozza fiaitok és test­
véreitek vérét, a’ békés polgár vagyonát, viiágzó hazátok jól-

részének hangulata, e tőidnek e’ szent hazának becsületére! 
i válik.

Egy drága kincse hazánknak e’ jó érzelem, o’ derék lel-l 
; kesültsége népünknek, csak legyenek azok, kik a municijáuj

létét, és fegyverre szélit titeket ellenünk, királyiok ellen ki mok élén állanak hazafias kötelességeiknek emberei, 
minden népeinek, még azoknak is, mellyek ezelőtt ollyannal ! Nagy felelőség fekszik vadaikon a megyék fonöneinek, »I 
nem bírlak, «rabod alkotmányt adott, tágas birodalmában min- ha kedves előttük békében tisztes polgári körük élvezete, mJ 
den nemzetiséget és mindenikének egyenlő jogosságot bizto- : kedvesebbnek kell lenni a’ hon vészei között terhes de ik.-ól 
sitott. 1 kötelességeiknek.

De még ezen undok merényen is túl terjeszkedik ezen Nem szabad hiányzani senkiben, az elhatározottságnak.i
párt. — Ko oly intéseinket megvetve, most már idegen tartó- ki kezébe ragadta egy hatabnn-körnek gyeplőjét, melly álla l 
mányok söpredékében keresi lötámaszát A’ háborgók is ka- i magát a’ hon és kormány bizalmának kiérdemlésére crköícsil«-r| 
Sándoroknak ezrei, erkölcstelen és vagyontalan emberek, kiket kötelezte.
csak bűnös ezélzatok közössége tart szövetségben, állanak Alig jutott szebb föladat kiérdemelhetni a" polgári n
zsoldjaban; — a’ zendülés vezetőivé váltak már ezek, a’ti tánvlást mint azoknak, kiknek kezére a’ nép szellemi és anyagj 
költségteken, a’ ti véretek árán akarják gyalázatos terveiket ki- erejének érlelése ki ejtése bi/.atott. 
vinni ’s titeket mint idegen fondorkodások vak eszközeit min- j Erőfeszítés és csüggedetlen szorgalom, elhalászott tetlet| 
den igaz szabadság és törvényes rend felforgatására még más ; azok, mellyek ezen kör tisztes állását íentanhatj .k, ’s mrvszul- 
orszávokban is felhasználni. | heiik a* közre azon üdvös hatást mellyel kiküzdeni minden po>

Illy gonosz törekvéseknek véget vetni titeket elnyomói- j gár szent felada a. 
toktól megszabadítani és mouárchiánknak a’ nagy többség által ] Ha a muiiicipiuinok ereje, elszántsága lankad. beunene:ii-| 
forrón óha tott békét biztosítani, nem csak a’ mi kötelességünk zetünk forradalmának alapja len iii meg, ekáratik az. eiő kel­
és rendületlen szándékunk, hanem feladása minden kormány- feje, melly jól ápolva, minden újabb veszély ellenében eze; v.i-|

lámokat újra előteremteni képes.
Ha a’ megyei lön kük eiélytelenségén, az O’S/.zg kora.;- 

nyáriak intézkedései megtörnek, csatáink szerencsés k.fe-lvs 
nek egy nagy téré engedtetik át az ellen kezeire.

Minden hanyagság azok által, kik a’ nép sorsát küzveiíc-’l 
nül kezelik, egy hatalmas vár feladása, melly a’ polgári küzi-l 
nyösség olly szinét viseli magán a’ mellyel fon a dalomban hoc» 
árulásnak nevezhetni.

Mit érnek a’ kormány minden dispositiói a" hadjáratok i r-1 
dekében, 1 a azok mint üres hangok tűnnek el a’ légbe, "s az ei­
len e" hon minden szögletében egy egy botránykőre nem tatái- 

Valamint a’ kormánynak szoros kötelessége erélyesnek 
lenni az elhanyagolások ellenében, úgy szintén a’ kormány esz-l 
közeinek szoros föladata, akkint működni annak irányában, hogy! 
a’ lehetetlenség határáig egy pontja se maradjon a’ hazafi <J 
szolgálati kötelességeknek teljesítetlenül.

Egy hazát elveszíteni könnyű, megtartani terhesebb ugyan,! 
óriás erők ellenében ; de még sem olly terhes, min! az elveszí­
tettél visszaszerzeni.

A haza fészke a’ polgár életénék, melly midőn alóla kilé­
petik, vándor madara lesz minden polgár a nagy világnak, s mi 
üröm van az életben, ha mindenhol csak (ideg; arezokat. csak 
üldöztetést s nyomort találunk.

Ésmellyik kedvesebb életkoczkaz'alás. az-e, mellyel ha­
zánk s benne polgári és családi nyugalmunk védelmére szen­
telünk, vagy az midőn e’ világnak bujdosói a’ sors szélvészeik ! 
hányáivá a nyomor és kétsegbeeséssel kell küzdenünk.?

Évezred óta bujdosik a’ vándor Izrael, hol van az 5 h»*

nak, melly a’ gondviselés által reábizott népek nyugalmát és 
boldogságát, a’ béke és rend ezen egyetemes ellenségei ellen 
védeni hivatva van. Illy érzelmektől lelkesülve egyesült velünk 
fenséges szövetséges társunk, orosz czár ö felsége, a’ közös 
ellenség legyőzésére. Az öhadi seregei a’ mi kívánságunkra és 
velünk tökéletes egyetértésben jelennek meg Magyaroiszásron 
a’ végett, hogy hatalmunk minden erejével egyesülve, a’ vidé­
keiteket pusztító háborúnak gyorsan véget vessenek. Ne tekint­
sétek azokat hazátok ellenségeinek, ők királytoknak barátai, kik 
őt szilárd elhatározásában, hogy Magyarországot honi és kül­
földi gonosztévök nyomasztó jármától megszabadítsa, erélyesen 
támogatják. Ugyan azon fegyelemmel, mint saját seregeim, fog­
nak érdemlett védelmet szolgáltatni minden hü polgárnak, s 
ugyanazon szigorral eljárni a’ zendülés elleni harezban, mig is­
ten áldása győzelemmel ajándékozandja meg az igaz ügyet. Kelt 
schönbruni királyi palotánkban, május 12-kén 1849.
Ferencz József s. k. Schwarzenberg s.k.

Plakát nro 2 és 3.
(Mellyben Ferencz Jézsef és Haynau, úgyszinte az áruló 

Zichi Ferencz, kitalálják, mikép kell előre beinni a’ medve bő­
rét, mielőtt meglőtték. Fölfedezik azon statusgazdasági és fi­
nanciális nagy titkot, miként adósságot lehet csinálni más em­
ber vagyonára is. A’ csíny igen egyszerű. Ferencz József utal­
ványokat bocsát ki Magyarország közjövedelmeire, ’s azt hir­
deti, hogy majd beválija Magyarország. Jól tudja, hogy ez a’ 
phrasis nem jelent többet, mint: „majd megfizeti a’ nagy ha­
rang.** Sókkal okosabb lett volna azt mondania: „majd bevál­
tom jerusálemi közjövedelmeimből.“ A* jerusálemi királysághoz |
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